


    PT_Português
    Obrigado por ter escolhido um produto Peg-Pérego.

   ADVERTÊNCIA
 _   IMPORTANTE: leia atentamente estas instruções e conserve-as para uma futura 

utilização. A segurança da criança pode vir a ser colocada em risco se estas 
instruções não forem efectuadas.

 _ Este artigo foi projectado para o transporte de 1 criança no assento.
 _  Não utilizar este artigo para um número de ocupantes superior àquele previsto pelo 

fabricante.
 _  Este artigo é homologado para crianças de 6 meses até aos 15 kg no assento. Usado como 

Travel System junto com a cadeira auto do grupo 0+, este veículo é voltado para crianças 
desde o nascimento.

 _  Este artigo foi projectado para ser usado junto com 1 cadeira auto “Primo Viaggio” (grupo 
0+) Peg-Pérego Ganciomatic.

 _  Antes do uso assegurar-se que a cadeira auto “Primo Viaggio” (grupo 0+) esteja 
correctamente enganchada ao artigo.

 _  Deixar a vossa criança sem vigilância pode ser perigoso.
 _  Este assento não è indicado para crianças com menos de 6 mêses de idade.
 _  Utilize sempre o cinto de segurança de cinco pontos, enganche sempre o cinto na cintura 

àquele divisor de pernas.
 _  Prestar atenção à presença da criança quando forem efectuadas operações de regulação 

dos mecanismos (manípulo, encosto).
 _  Accione sempre o travão quando parado e durante as operações de carga e descarga da 

criança.
 _  As operações de montagem, preparação do artigo, de limpeza e manutenção devem ser 

efectuadas somente por adultos.
 _  Não utilizar este artigo caso apresente partes que faltem ou rupturas.
 _  Antes do uso assegurar-se que todos os mecanismos de enganche estejam enganchados 

correctamente.
 _  Evitar introduzir os dedos nos mecanismos.
 _  Cada carga colocada sob a pega ou nas pegas poderá tornar o artigo instável; siga as 

indicações do fabricante em relação às recomendações máximas de cargas a utilizar. 
 _  Não coloque no cesto de carga um peso superior a 5 kg. Não coloque no suporte, pesos 

superiores ao que foi especificado no próprio suporte e mais bebidas quentes. Não com 
coloque nos bolsos da cobertura (se existirem) pesos superiores a 0.2 kg. 

 _  A parte frontal não foi projectada para suportar o peso da criança; a parte frontal não foi 
desenhada para manter a criança no assento e não substitui o cinto de segurança.

 _  Não utilizar o artigo perto de escadas ou degraus; não utilizá-lo perto de fontes de calor, 
chamas livres ou objectos perigosos ao alcance dos braços da criança.

 _  Pode ser perigoso utilizar acessórios não aprovados pelo fabricante.
 _  Este artigo não é idóneo para o jogging ou para a corrida em patins.
 _  Não utilize o protector de chuvas (se presente) em ambientes fechados, e controle sempre 

que a criança não esteja quente demais, não coloque jamais perto de fontes de calor e 
preste atenção a cigarros. Certifique-se que o protector de chuva não interfira com os 
mecanismos em movimento do carrinho ou cadeirinha de passeio; retire sempre o protector 



de chuva antes de fechar o carrinho ou cadeirinha de passeio. 

   INSTRUÇÕES DE USO
 1   ABERTURA: (fig_a) para abrir a cadeirinha de passeio, desencaixe ao mesmo tempo os 

dois encaixes, puxe a alavanca (1) situada no guidāo e ao mesmo tempo prema a manilha 
(2), levantar com decisão o guidão para cima (fig_b) e posteriormente empurrá-lo para 
baixo até sentir o impulso final (fig_c).

 2   MONTAGEM DAS RODAS TRASEIRAS: para introduzir as rodas traseiras, prema o botão 
1 até o fim (fig_a) e ao mesmo tempo empurre as rodas até sentir o clique de seu encaixe 
(fig_b). 

 3   MONTAGEM DAS RODAS DIANTEIRAS: para introduzir as rodas dianteiras, baixe a 
alavanca (fig_a) e coloque a roda a até que esta faça um clique (fig_b).

 4   MONTAGEM DA PARTE FRONTAL: enganchar a parte frontal como resulta na figura.
 5   CAPOTA: para aplicar a capota, introduzir os encaixes na própria sede (fig_a) e abotoar a 

capota por de trás do encosto (fig_b). 
 6   Quando a criança dorme, pode-se girar a capota em várias posições (fig_a). Para remover 

a capota pressionar os botões laterais e simultaneamente desenfiar a capota para cima 
(fig_b).

 7   COBERTA: quando o encosto estiver levantado, vire internamente a parte superior da 
coberta e abotoá-la (fig_a). Então fixe a coberta nos braços da cadeira de passeio (fig_b). 
Quando o encosto estiver abaixado, é possível esticar a coberta e abotoá-la lateralmente à 
vestidura (fig_c).

 8   CAPOTA PARA A CHUVA: Para montar a capa de chuva fixar o elástico aos suportes 
anteriores e abotoar como indicado na figura (fig_a). Introduza o elástico do protector de 
chuva na base dos eixos dianteiros e abotoe como na figura (fig_b). Esta capota para 
a chuva foi concebida também para as situações em que a cadeira de passeio esteja 
encaixada à cadeira para automóvel Primo Viaggio, garantindo total protecção (fig_c).

 _  Não utilizar a capota para a chuva em ambientes fechados e ter sempre cuidado de ver se 
a criança está com calor.

 _  Não colocar a capota para a chuva perto de fontes de calor e tenha cuidado com os 
cigarros. 

 _  Assegurar-se de que a capota para a chuva não interfira com nenhum mecanismo em 
movimento do carro ou da cadeira de passeio.

 _  Retirar sempre a capota para a chuva antes de fechar o carro ou a cadeira de passeio.
 _  Lavar com uma esponja e água com sabão, sem utilizar detergentes. 
 9   PORTA-BEBIDAS: o porta-bebidas pode ser colocado do lado esquerdo ou direito da 

cadeira de passeio, graças ao gancho existente em ambos os lados da cadeira de passeio. 
Para colocar o porta-bebidas, encaixe-o até sentir clique (fig_a). Porta bebidas encaixado 
(fig_b).

 10   FREIO: para travar a cadeira de passeio, abaixe com o pé a alavanca do travão 
posicionada no grupo das rodas traseiras. Para desbloquear o travão, faça o mesmo no 
sentido inverso. Quando parados, use sempre o travão.

 11  CINTO DE SEGURANÇA DE 5 PONTOS: Para prender, introduza as duas fivelas do cinto 
da cintura (com suspensórios presos) no cintinho divisor de pernas até sentir o clique 
(fig_a). Para soltar, prema dos lados da fivela e ao mesmo tempo, puxe para fora o cinto da 
cintura (fig_b).

 12  Para usar o cinto de segurança, introduza o regulador de suspensórios no passante do 
encosto (fig_a) e puxe depois de ter enganchado o cinto para deixar que a criança fique 
livre para mover-se (fig_b). Posicione o regulador de suspensórios logo abaixo dos ombros 



da criança, para que os suspensórios não escorreguem (fig_c).
 13   REGULAÇÃO DO ENCOSTO: para reclinar o encosto abaixar o botão de regulação do 

encosto e simultaneamente empurrar este último para baixo (fig_a). Para levantar o encosto 
empurrar para cima o botão de regulação do encosto (fig_c).

 14   RODAS GIRATÓRIAS: para tornar as rodas dianteiras giratórias, necessita abaixar a 
alavanca (fig_a), para fazer com que fiquem fixas, levante a alavanca (fig_b).

 15   PARTE FRONTAL-BANDEJA: é possível abrir a parte frontal-bandeja para facilitar a 
entrada e a saída da criança, quando estiver maior. Para abrir apenas de um lado a parte 
frontal-bandeja, prima um dos dois botões (1 ou 2) e vire-o para cima. Para recolher a parte 
fontral-bandeja, prima os dos botões como é ilustrado na figura e ao mesmo tempo puxe 
para cima (fig_a). Para removerla, pressionar os dois botões (1 e 2) e simultaneamente 
puxar para cima (fig_b). Não apoiar na parte frontal-bandeja, bebidas quentes demais 
porque pode tornar-se perigoso.

 16   SUBSTITUIÇÃO DO CESTO: no caso em que se deve substituir o cesto, para montá-lo, 
enganchá-lo anteriormente aos ganchinhos (fig_a) e aperte-o na parte de trás (fig_b).

 17   EXTRAÇÃO DAS RODAS: as rodas do carrinho de bebê são extraíveis. Para remover 
as rodas anteriores, deverá prender as rodas giratórias, pressione as alavancas (fig_a) e 
simultaneamente empurrar a roda até removê-la (fig_b).

 18   Para retirar as rodas traseiras, prema o botão (fig_a) e ao mesmo tempo, empurre as rodas 
para baixo até retirá-las (fig_b).

 19   FECHO: antes de fechar o carrinho de bebê, se estiver a utilizar a capota deverá fechá-la 
primeiro. Para fechar a cadeira de passeio, accione a manilha como para a sua abertura: 
puxe a alavanca (1) colocada no guidão e ao mesmo tempo prema a manilha (2).

 20   Posteriormente empurrar o encosto e a capota na direção do carrinho de bebê e abaixar o 
guidão até fazer com que o mesmo entre na sua sede (fig_a). Verificar que o carrinho seja 
fechado corretamente com o gancho de segurança (fig_b). O carrinho de bebê fechado fica 
de pé sozinho e pode ser transportado comodamente graças a sua pega (fig_c).

 21   RETIRADA DA VESTIDURA EM TECIDO: para retirar a vestidura da cadeira de passeio, 
primeiro retire a capota, depois a coberta colocada lateralmente e tirar a pega (fig_a). Puxe 
o perno primeiro para cima e depois para fora (fig_b), até retirá-lo do revestimento. Proceda 
da mesma forma para os dois lados.

 22   Para desenganchar a vestidura do assento, retire o divisor de pernas por baixo (fig_a) e 
desabotoe-a (fig_b). Solte o cinto de ambos os lados (fig_c) e retire a vestidura (fig_d).

    GANCIOMATIC SYSTEM: Ganciomatic System é o sistema prático e rápido que permite 
de enganchar a cadeira para automóvel Primo Viaggio à cadeira de passeio, graças aos 
encaixes Ganciomatic, também dotado de Ganciomatic System que pode ser adquirido 
separadamente.

 23   ENCAIXES GANCIOMATIC DA CADEIRA DE PASSEIO: para levantar os encaixes 
Ganciomatic da cadeira do passeio, levante a vestidura nos cantos do assento e levante os 
dois encaixes que automaticamente se deslocam para fora (fig_a). Para baixar os encaixes 
Ganciomatic, empurre antes os encaixes para dentro e sucessivamente abaixe-os (fig_b).

 24   CADEIRA DE PASSEIO + CADEIRA PARA AUTOMÓVEL: para enganchar a cadeira 
para automóvel àquela para passeio, é preciso: travar a cadeira de passeio, retirar a 
capota, baixar completamente o encosto e levantar os encaixes Ganciomatic. Colocar 
a cadeira para automóvel em direcção à mãe e empurrá-la para baixo até fazer clique. 
É aconselhável que a parte frontal da cadeira de passeio não seja removida, quando 
engancha-se a cadeira para automóvel. Para desenganchar a cadeira para automóvel da 
cadeira de passeio consulte o seu manual de instruções.



   ACESSÓRIOS
 25   BORSA CAMBIO (Bolsa de trocas). Bolsa com colchão para trocar o bébe que se encaixa 

na cadeira de passeio.

   LIMPEZA E MANUTENÇÃO
   MANUTENÇÃO DO ARTICO: Protesa dos agentes atmosféricos: Água, chuva ou neve; 

a exposição contínua e prolongada ao sol pode causar alterações de cor em muitos 
materiais, conserve este artigo num sítio seco.

   LIMPEZA DO CHASSIS: Limpe periodicamente as partes em plástico com um pano húmido 
sem usar solventes ou outros produtos similares; mantenha todas as partes em metal bem 
secas para prevenir ferrugem; mantenha todas as parte em movimento (mecanismos de 
regulação, mecanismos de encaixe, rodas ...) limpas de poeiras ou areia e se necessário, 
lubrifique com um óleo leve.

   LIMPEZA DAS PARTES EM TECIDO: Escove as partes em tecido para retirar poeiras e 
lave à mão a uma temperatura máxima de 30°, não torça, não use alvejante ou cloro, não 
passe a ferro, não lave a seco, não use tira-manchas com solventes e não seque por meio 
de máquinas de secar com tambor giratório. 

   LIMPEZA DO PROTECTOR DE CHUVA: Lave com uma esponja molhada com água e 
sabão, sem utilizar detergentes.

   PEG-PÉREGO S.p.A.
   Peg-Pérego S.p.A é certificada ISO 9001. A certificação oferece aos clientes 

e aos consumidores a garantia de transparência e confiança no que se refere 
ao modo com que a empresa trabalha.

   Peg Pérego poderá realizar em qualquer momento alterações nos modelos 
descritos nesta publicação, por motivos técnicos ou comerciais.

   Peg Perego está à disposição dos seus Consumadores para satisfazer ao máximo suas 
exigências. Portanto, conhecer a opinião de nossos Clientes, é para nós extremamente 
importante e precioso. Ficaremos muito agradecidos se depois de ter utilizado um nosso 
produto, quiser preencher o QUESTIONÁRIO DE SATISFAÇÃO DO CONSUMADOR, a 
indicar eventuais observações ou sugestões, que encontrará em nosso site Internet: www.
pegperego.com

   SERVIÇO DE ASSISTÊNCIA PEG-PÉREGO
   Se casualmente partes do modelo forem perdidas ou danificadas, use somente peças 

sobressalentes originais Peg-Pérego. Para eventuais reparos, substituições, informações 
sobre o produto, venda de sobressalentes originais e acessórios, contacte o Serviço de 
Assistência Peg-Pérego:

   tel. 0039/039/60.88.213     fax 0039/039/33.09.992
   e-mail assistenza@pegperego.it     sito internet www.pegperego.com



PEG PEREGO S.p.A.
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